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Vă multumim că aţi achiziţionat o freza de zăpadă Honda. 
 
Prezentul manual prezintă utilizarea şi întreţinerea frezei de zăpadă Honda HS622. 
 
Toate informaţiile cuprinse în acest manual sunt bazate pe cele mai noi informaţii disponibile 
la momentul aprobării tipăririi sale.  
 
Honda Motor Co.Ltd. îşi rezervă dreptul de a face schimbări, în orice moment şi fără obligaţia 
de a notifica în prealabil aceste modificări aduse manualului sau produsului. 
 
Nicio parte a acestui manual nu poate fi reprodusă fără acordul scris al producătorului. 
Prezentul manual trebuie considerat ca făcând parte integrantă dîn freza de zăpadă şi ar 
trebui să o însoţească în cazul revânzării sale. 
 
Acordaţi atenţie specială informaţiilor şi declaraţiilor care sunt precedate de următoarele 
cuvinte: 
 
! AVERTIZARE  
Indică o posibilitate ridicată de răniri grave sau deces, dacă nu sunt restectate 
instrucţiunile. 
 
ATENŢIE  
Indică o posibilitate de rănire de persoane sau deteriorare de echipament, dacă nu 
sunt restectate instrucţiunile. 
 
NOTĂ  
Primiţi informaţii utile. 
 
 
În cazul în care ar apare o problemă, sau dacă aveţi vreo întrebare despre freza de zăpadă, 
consultaţi un dealer autorizat Honda. 
 
 
! AVERTIZARE 
Folosirea acestui echipament solicită un efort deosebit pentru protecţie utilizatorului 
şi a altor persoane şi pentru funcţionarea să în siguranţă. Citiţi şi întelegeţi prezentul 
Manual al Utilizatorului înainte de a folosi echipamentul; în cazul în care nu procedaţi 
astfel, puteţi provoca răniri de persoane sau deteriorare de echipamente. 
 
Ilustraţiile prezentate în acest manual au la bază modelul: ETS 
Aceste coduri, folosite în tot acest manual, semnifică: 
 
          E T S                                                  E W 
           S - Model cu pornire electrică                W - Tip cu roţi 
           T - Tip cu şenile                                      E - Destinaţie 
           E - Destinaţie   
 

 Ilustraţiile pot varia funcţie de tip. 
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1. INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ 
 
AVERTIZARE 
Pentru a asigura o funcţionare în siguranţă: 
 
 

 

 
 
 

 
 Freza de zăpadă Honda este proiectată pentru o utilizare în 

siguranţă şi o funcţionare conţinuă, în cazul în care este 
utilizată în conformitate cu instrucţiunile. 
Citiţi şi întelegeţi Manualul Utilizatorului înainte de a utiliza 
freza de zăpadă. În caz că nu procedaţi în acest fel, puteţi 
produce răniri de persoane sau deteriorări de echipament.  

 
 

 

 
 
 

 
 Nu puneţi niciodată mâna în interiorul gurii de aruncare a 

zăpezii, în vreme ce motorul este în funcţiune; se pot produce 
răniri grave. 
 

 

 

 
 Nu staţi niciodată sau nu lucraţi în jurul sau în apropierea frezei 

atunci când motorul este în funcţiune. Picioarele 
Dumneavoastră pot fi prinse în freză, în cazul pornirii 
accidentale a acesteia, crescând riscul de rănire gravă. 

 

 
 
 

 

 
 În cazul în care gura de aruncare a zăpezii se înfundă, opriţi 

motorul şi, cu ajutorul unei bare sau băţ, încercaţi să 
desfundaţi.  
Nu puneţi niciodată mâna în interiorul gurii de aruncare a 
zăpezii, în timp ce motorul este în funcţiune; se pot produce 
răniri grave.  
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 Benzina este extrem de inflamabilă şi explozivă în anumite 

condiţii. 
 Nu fumaţi şi nu permiteţi folosirea de flacără sau scântei 

atunci când freza de zăpadă este realimentată cu 
combustibil sau în locul în care este depozitat 
combustibilul. 

 Alimentaţi cu combustibil în zone bine aerisite şi cu 
motorul oprit.  

 Nu umpleţi în mod excesiv rezervorul de combustibil şi 
asiguraţi-vă că, după umplere, buşonul acestuia este bine 
închis. 

 
 

 
 
Responsabilitatile operatorului 

 Învăţaţi să opriţi freza de zăpadă repede, precum şi modul de utilizare a 
comenzilor. 

 Nu permiteţi nimănui să folosească freza de zăpadă dacă nu a fost instruit în 
mod corespunzător. Dacă, brusc, apar oameni sau animale de companie în faţa 
frezei aflate în funcţiune, eliberaţi imediat manetele frezei şi transmisiei pentru a 
opri freza şi a evita posibilele răniri datorate rotaţiei lamelor frezei.  
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AVERTIZARE 
 
Pentru a asigura o funcţionare în siguranţă 

 Efectuaţi totdeauna verificările pre-operaţionale (paginile 23 la 26) înainte de a 
porni motorul. Astfel, puteţi preveni un accident sau o deteriorare a 
echipamentului. 

  Freza Honda este proiectată să asigure un serviciu sigur, pe care te poţi baza, 
dacă este exploatată în conformitate cu instrucţiunile. 
Citiţi cu atenţie prezentul Manual înainte de a pune în funcţiune freza de zăpadă. 
În cazul nerestectării acestei avertizări, se pot produce răniri ale persoanelor 
sau deteriorări ale echipamentului. 

 Înainte de folosirea frezei de zăpadă, inspectaţi zona în care doriţi înlăturarea 
zăpezii. Îndepartaţi resturile de materiale sau alte obstacole de care ar putea să 
lovească freza sau pe care ar putea să le arunce şi să provoace rănirea unor 
persoane. 

 Inspectaţi freza de zăpadă înainte de a o pune în funcţiune. Reparaţi orice 
defecţiune şi corectaţi o eventuală funcţionare defectuoasă, înainte de punerea 
în funcţiune. Dacă loviţi un obstacol pe durata funcţionării, opriţi imediat 
motorul şi verificaţi dacă nu s-au produs defecţiuni. Echipamentul defect poate 
creşte posibilitatea rănirilor pe durata funcţionării. 

 Nu folosiţi freza de zapadă atunci când vizibilitatea este redusă. În condiţii de 
vizibilitate redusă, aveţi un risc mai mare de lovire a unor eventuale obstacole 
sau de rănire. 

 Nu utilizaţi niciodată freza de zăpadă pe un drum pietruit sau pe o şosea, 
deoarece există posibilitatea atragerii de pietre în freză şi apoi aruncarea lor 
prin gura de evacuare, determinând rănirea persoanelor aflate în preajmă. 
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AVERTIZARE 

 Reglaţi poziţia gurii de evacuare a zăpezii pentru a evita lovirea operatorului, a 
persoanelor aflate în preajma, a ferestrelor sau altor obiecte, cu zăpada 
aruncată de gura de evacuare. Staţi departe de gura de evacuare atunci când 
motorul este în funcţiune. 

 Copiii şi animalele de companie trebuie tinuţi departe de zona de operare pentru 
evitarea rănirilor datorate aruncării de resturi materiale sau contactului cu freza 
de zapadă. 

 Nu folosiţi freza pentru îndepărtarea zăpezii de pe acoperişuri. 
 Pentru a evita răsturnarea maşinii, fiţi atenţi la schimbarea directiei la folosirea 

pe o pantă. 
 Freza de zapadă se poate răsturna pe o pantă abruptă în cazul în care este 

lasata nesupravegheată şi poate determina rănirea operatorului sau a 
persoanelor aflate în vecinătate. 

 Nu folosiţi freza de zapadă pe o pantă cu înclinaţie mai mare de 10 grade. 
 Unghiul maxim de siguranţă este dat numai cu titlu de recomandare. Pentru 

evitarea răsturnării frezei, nu o folosiţi pe pante abrupte. Riscul de răsturnare 
este chiar mai mare atunci când suprafaţa este neclară (necunoscută), udă sau 
accidentată. 

 Înainte de a porni motorul, verificaţi starea frezei, să nu prezinte defecţiuni şi să 
fie în stare bună de funcţionare. Pentru siguranţa Dumneavoastră şi a 
persoanelor aflate în preajmă, acordaţi o maximă atenţie atunci când folosiţi 
freza în susul sau în josul unei pante. 

 Dacă gura de descărcare a zăpezii se înfundă, opriţi motorul şi, cu ajutorul unei 
bare, desfundaţi-o. 

 Nu puneţi niciodată mâna la gura de descărcare a zăpezii pe durata funcţionării 
motorului; aceasta poate duce la rănirea grava a Dumneavoastră. 
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AVERTIZARE 
 

 Nu folosiţi freza într-o zona închisă. Gazele evacuate conţin monoxid de carbon, 
foarte toxic; expunerea la acest gaz poate determina pierderea cunoştinţei şi 
poate duce la deces. 

 Toba de eşapament devine foarte fierbinte pe durata funcţionării motorului şi 
rămâne fierbinte o perioadă de timp după oprirea motorului. Fiţi atenţi să nu 
atingeţi toba de eşapament când aceasta este fierbinte. Lăsaţi motorul să se 
răcească  înainte de depozitarea frezei în interior. 

 Opriţi motorul şi lăsaţi-l să se răcească înainte de a desface capacele pentru 
inspecţie sau alte operaţii de întreţinere. 

 Verificaţi cu atenţie zona de lucru, pentru situaţiile când folosiţi freza de zăpadă 
în marşarier. 

 Pentru siguranţa Dumneavoastră şi siguranţa celorlalţi, nu folosiţi freza de 
zăpadă dacă este întuneric şi aceasta nu este echipată cu un far. 

 
NOTA:  
Pe timpul folosirii frezei, ţineţi bine ghidonul, mergeti la pas, nu alergaţi. Purtaţi încălţăminte 
potrivită pentru iarnă, care nu alunecă. 
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2. LOCALIZAREA ETICHETELOR DE SIGURANŢĂ 
 
Aceste etichete vă avertizează asupra unui risc potenţial care ar putea 
determina o rănire gravă. Citiţi etichetele şi notele de instrucţiuni de siguranţă şi 
prevedere descrise în prezentul manual. 
 
Dacă o etichetă se desprinde sau devine greu lizibilă, contactaţi agentul Honda 
în vederea înlocuirii ei. 
 
[Tipurile ETS, HT, HTS, HW, ET, EW şi LW] 

 
 

 
 

ATENŢIE COMBUSTIBIL 

CITIŢI MANUALUL DE UTILIZARE 
 

PERICOL DE DESCĂRCARE 

PERICOL CARCASĂ 

ATENŢIE 
ELIMINAŢI DEŞEURILE 



 10

 
 
 [ Tipurile TC şi TCS ] 

 
* Pot fi etichete în limba franceză pe freza de zăpadă 

AVERTIZARE 
BENZINA INFLAMABILĂ 

OPRIŢI MOTORUL CÂND RE-
ALIMENTAŢI 

NU ALIMENTAŢI ÎN SPAŢII 
ÎNCHISE 

NU SUPRA-ALIMENTAŢI 
 

ATENŢIE 
CALD!    BENZINA ESTE INFLAMABILĂ 

OPRIŢI MOTORUL CÂND RE-ALIMENTAŢI 
NU ALIMENTAŢI ÎN SPAŢII ÎNCHISE 

NU SUPRA-ALIMENTAŢI 
 

ATENŢIE 
TOBA DE EŞAPAMENT FIERBINTE 
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[Tipurile TC şi TCS] 

                                                                  
 
 
* Etichete în limba franceză                                                                                                

PERICOL 
ŢINEŢI MÂINILE ŞI 

PICIOARELE DEPARTE DE 
FREZĂ CU MOTORUL ÎN 

FUNCŢIUNE 
 

PERICOL 
ŢINEŢI MÂINILE 

DEPARTE DE GURA DE 
EVACUARE CU 
MOTORUL ÎN 
FUNCŢIUNE 
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Marca CE şi localizarea etichetelor de zgomot 
 
[Tipurile ETS, HT, HTS, HW, ET, EW şi LW] 
 
MARCA CE 

Greutatea maşinii 
(specificaţie standard) 

Putere netă 

Producătorul şi adresa 
 

ETICHETĂ DE 
ZGOMOT 

 

Anul fabricaţiei 
 

Cod identificare 

Serie şasiu 
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3. IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
TIP CU ŞENILE [ET, HT, ETS, HTS, TC şi TCS] 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MANETĂ AMBREIAJ FREZĂ 
BUŞON REZERVOR COMBUSTIBIL 

MANETĂ DE ÎNTOARCERE 
 

 TOBĂ DE EŞAPAMENT 

   ŞENILE 

GURA DE ARUNCARE 
 

FREZĂ    
  TALPĂ PATINĂ 

BUTON ŞOC                   GHIDAJ GURĂ DE 
EVACUARE 

CONTACT MOTOR 

MANETA ACCELERAŢIE 

ORIFICIU GOLIRE ULEI MOTOR 
 

    BUŞON UMPLERE ULEI / JOJĂ 

COMUTATOR 
FAR 

MANETA AMBREIAJ 
TRANSMISIE 

   ROBINETCOMBUSTIBIL 
 

    MÂNER STARTER MANUAL 
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TIP CU ROŢI (EW, LW şi HW) 

 
             

    ROBINET COMBUSTIBIL 
 

    MANETA PORNIRE 
 

MANETA AMBREIAJ FREZĂ 

BUŞON REZERVOR COMBUSTIBIL 

GURA DE ARUNCARE 
 

FREZA    

 TOBA DE EŞAPAMENT 

  TALPĂ PATINĂ 

  ROŢI 

MANETA AMBREIAJ 
TRANSMISIE BUTON ŞOC                   

 
COMUTATOR FAR 

GHIDAJ GURA DE 
EVACUARE 

 

CONTACT MOTOR 

ŞURUB GOLIRE ULEI MOTOR 
 

MANETĂ ACCELERAŢIE 
 

BUŞON UMPLERE ULEI / 
JOJĂ 

  TALPĂ PATINĂ 

MANETA 
PORNIRE 
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 [ Tipurile TC şi TCS ] 
 

 
 
     
 
                                                                      
 
 
* Seriea de şasiu de pe produsele pentru Europa (Tipurile ET, ETS, HT, HTS, 
EW, HW şi LW) este indicată pe eticheta cu marca CE (vezi pag.11) 
 
Înregistraţi seria şasiului în spaţiul de mai jos. Veţi avea nevoie de acesta 
atunci când veţi comanda piese de schimb. 
 
Serie şasiu:_______________________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 SERIE ŞASIU 



 16

 
4. COMENZI 
 
Contactul motorului 
 
Folosiţi contactul motorului pentru pornirea motorului, si, de asemenea, pentru oprirea 
motorului. 
 
(ET,EW,TC)                               (HT,LW,HW,TCS)                   (ETS,HTS) 
 
CONTACT MOTOR             CONTACT MOTOR              CONTACT MOTOR 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Robinetul de combustibil 
 
Robinetul de combustibil deschide şi închide furtunul de combustibil care face legătura între 
rezervorul de combustibil şi carburator. Asiguraţi-vă că robinetul este poziţionat corect pe 
“ON” (DESCHIS) sau “OFF” (ÎNCHIS). 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
AVERTIZARE 
Înainte de a transporta freza de zăpadă, asiguraţi-vă că aţi comutat robinetul pe poziţia 
OFF (ÎNCHIS) pentru a preveni posibilele scurgeri; combustibilul scurs sau vaporii de 
combustibil se pot aprinde. 
 

    ROBINET COMBUSTIBIL 
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Butonul de pornire CA (TCS) 
Apăsaţi butonul de pornire pentru a folosi pornirea electrică. 

 
                                                                
 
 
 
 
Butonul de şoc 
Închideţi şocul atunci când motorul este rece sau atunci când porneşte greu. 
 
                 (ET,EW)                                                             (HT,LW,HW) 

 
 
                

(ETS,HTS)                                                               (TC,TCS) 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Mânerul starterului manual 
Trageţi de mâner energic pentru a porni motorul. 

 

BUTONUL DE PORNIRE 

MÂNERUL 
STARTERULUI 
MANUAL 

BUTON ŞOC                   BUTON ŞOC                   

BUTON ŞOC                   LEVIER ŞOC                   

DESCHIS

ÎNCHIS ÎNCHIS

DESCHIS

DESCHIS

ÎNCHIS
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ÎNCET 

 
 
Maneta de acceleraţie (turaţia motorului) 
 
Folosiţi maneta de acceleraţie pentru alegerea turaţiei motorului. În condiţii normale, folosiţi 
poziţia “FAST” (REPEDE). 
 
 
           (HT,HTS,HW,TC,TCS)                                 (ET,ETS,EW,LW) 
 

 
 

Schimbătorul de viteze 
 
Folosiţi schimbătorul pentru alegerea vitezei de mers sau a direcţiei. 

 
 
 
 
 
 
 

VITEZĂ MICĂ  
NEUTRU         

VITEZĂ MARE 
NEUTRU 

MARŞARIER 

ÎNCET REPEDE REPEDE ÎNCET 

ÎNCET 

REPEDE 

1): VITEZĂ MICĂ     
2): VITEZĂ MARE 

3): NEUTRU 
4): MARŞARIER 

 

MÂNER ACCELERATIE MÂNER ACCELERATIE 
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Ghidaj de evacuare 
Comanda ghidului de evacuare comanda unghiul de descărcare şi directia 
zăpezii. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Maneta ambreiaj transmisie 
Folosiţi maneta de ambreiaj pentru a propulsa (deplasa) sau a opri freza de zăpadă. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ghidaj de evacuare 
 

Ghidaj de evacuare 
 

Jos şi aproape 

Sus şi 
departe 

Dreapta 

Stânga 

MANETA AMBREIAJ TRANSMISIE 
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Bara pentru desfundarea zăpezii 
 
Dacă gura de evacuare a zăpezii sau dacă mecanismul de aruncare a zăpezii se înfundă, 
opriţi motorul şi folosiţi această bara pentru a le desfunda. 
După desfundare, ştergeţi bara şi aşezaţi-o în locul său. 
 
AVERTIZARE 
Înainte de a îndepărta zăpada din gura de evacuare, asiguraţi-vă că aţi oprit maşina, şi 
asiguraţi-vă, de asemenea, că toate părţile care se rotesc s-au oprit complet. Desfaceţi 
fişa bujiei de la bujie. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Comutatorul farului (ETS,HTS,HT,HW,LW,TCS) 
 
Prin rotirea comutatorului se comută farul pe fază scurtă, fază lungă sau se opreşte. 
Pentru a aprinde farul, este necesar să porniti, mai întâi, motorul. Farul va rămâne stins, atât 
timp cât motorul este oprit. 
 

 
                                                           
 
 
 
 
 
 
 

BARA PENTRU 
DESFUNDAREA 

ZĂPEZII 

COMUTATOR FAR 
FAZĂ LUNGĂ 

 
FAZĂ SCURTĂ 

 
OPRIT 

 FAZĂ LUNGĂ 

FAZĂ SCURTĂ 

OPRIT
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Maneta de ambreiaj a frezei 
 
Prin acţionarea manetei de ambreiaj a frezei se acţionează, de asemenea, şi maneta de 
ambreiaj a transmisiei; mecanismul de aruncare a zăpezii porneşte şi freza de zăpadă se 
deplasează înainte. Prin eliberarea manetei de ambreiaj a frezei se opreşte mecanismul de 
aruncare a zăpezii şi deplasarea spre înainte a maşinii. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                              
Surubul de reglaj al înălţimii (numai pentru tipurile cu şenile) 
 
Folosiţi şurubul pentru a regla înălţimea şi unghiul maşinii în relaţie cu şenilele. 
Ridicaţi sau coboraţi maşina la poziţia dorită. (Vezi pagina 34). 
 

 
 
JOS: Zăpadă tare sau finisaj fin 
MIJLOC: Folosire normală 
SUS: Zăpadă mare sau la transportul frezei. 
 
 

STOP 
MANETA AMBREIAJ 

FREZA 

ŞURUB REGLAJ ÎNĂLŢIME 
 

JOS 
MIJLOC 

SUS 
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Şuruburile de reglaj al înălţimii braţelor ghidonului 
 
Braţele ghidonulul pot fi reglate pe înălţime, prin cele 3 găuri în trei poziţii sus, jos sau mijloc, 
pentru a se potrivi cu înălţimea operatorului. Pentru a schimba înălţimea ghidonului, 
îndepărtaţi şuruburile de reglaj, din partea stângă şi din partea dreaptă, aliniaţi găurile la 
înălţimea dorită şi remontaţi şuruburile. Strângeţi piuliţele. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Talpa patinei, racletă 
 
Reglaţi talpa patinei şi racleta pentru a obţine cea mai bună poziţie a carcasei frezei faţă de 
sol, în funcţie de condiţiile de îndepărtare a zăpezii. (vezi pag.34) 
 

 
 
 
 
 
 

  ŞURUBURI REGLAJ ÎNĂLŢIME 
BRAŢE GHIDON 
 

RACLETĂ TALPĂ PATINĂ 
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Patina 
 
Reglaţi patina şi racleta în funcţie de suprafaţa de pe care doriţi să îndepărtaţi zăpada. 
Folosiţi patina pentru a regla înălţimea faţă de sol a frezei, şi reglaţi racleta pentru a obţine o 
suprafaţă dreaptă a restului de zăpadă, eventual, rămasă în urmă. (vezi pagina 35) 
 

 
 
 
 
 

    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ŞURUBURI 

FREZA 

PATINA 

RACLETA 
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5. VERIFICĂRI PRE-OPERAŢIONALE 
 
Verificaţi poziţia frezei faţă de nivelul solului cu motorul oprit. 
 
AVERTIZARE 
Pentru a preveni pornirea accidentală, îndepărtaţi cheia din contactul motorului şi 
deconectaţi fişa de la bujie, înainte de a efectua verificările pre-operaţionale. 
 
Nu umpleţi prea mult rezervorul de benzină (nu trebuie să existe combustibil în gâtul 
de umplere al rezervorului). Dupa alimentare, asiguraţi-vă că buşonul rezervorului este 
bine închis şi asigurat. 
 
Nivel de combustibil 
 
Inspecţie: 
Verificaţi dacă indicatorul nivelului de combustibil este pe poziţia PLIN. 
Daca nu este pe aceasta poziţie, umpleţi rezervorul până la nivelul indicat. 
 
Realimentare  
Scoateţi buşonul rezervorului şi umpleţi rezervorul cu benzina recomandată. 
Nu umpleţi complet rezervorul. Lăsaţi aproximativ 35mm între marginea orificiului de umplere 
a rezervorului şi nivelul benzinei din rezervor pentru a permite dilatarea combustibilului. 
Dupa re-umplere, asiguraţi-vă că aţi strâns corect şi bine buşonul rezervorului. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Folosiţi benzina fara plumb cu cifra octanica 91 sau mai mare (o cifra octanica la pompa de 
86 sau mai mult). 
Nu utilizaţi benzina neconformă sau amestec de ulei/benzină. 
Evitati acumularea de murdărie sau apă în rezervor. 
 
 
CAPACITATEA REZERVORULUI:  3,5 litri. 
  

BUŞON REZERVOR 

 GOL               PLIN 

MARGINE SUPERIOARĂ 
REZERVOR 

NIVEL MAXIM 
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AVERTIZARE 

 Benzina este extrem de inflamabilă şi explozivă, în anumite condiţii. 
 Re-alimentaţi în zone bine ventilate şi cu motorul oprit. 

Nu fumaţi şi nu permiteţi producerea de scântei în zona în care re-alimentaţi sau 
în zona în care depozitaţi combustibil. 

 Nu supra-alimentaţi rezervorul. (nu trebuie să existe combustibil în gâtul 
rezervorului). După re-alimentare, asiguraţi-vă că buşonul rezervorului este bine 
strâns. 

 Fiţi atenţi să nu vărsaţi combustibil. Combustibilul vărsat, sau vaporii de 
combustibil, se pot aprinde. În cazul în care se varsă combustibil, spălaţi şi 
uscaţi zona, înainte de a reporni motorul. 

 Evitaţi contactul repetat sau prelungit al combustibilului cu pielea 
dumneavoastră, sau inhalarea vaporilor de combustibil. ŢINEŢI DEPARTE DE 
COPII. 

 
ATENŢIE: 
Nu lăsaţi zăpada să pătrundă în rezervor. Apa în sistemul de alimentare cu combustibil 
poate determina rateuri sau pornirea grea a motorului. 
 
NOTĂ: 
Benzina se deteriorează foarte repede, în funcţie de diverşi factori, cum sunt expunerea la 
lumină, temperatura sau timp. 
În cele mai rele cazuri, benzina se poate deteriora în 30 de zile. 
Utilizarea benzinei contaminate poate deteriora grav motorul (carburator înfundat, supapă 
blocată, etc.). 
Asemenea deteriorări, datorate combustibilului contaminat, nu sunt acoperite de garanţia 
producătorului. 
Pentru a evita aceasta situaţie, vă rugăm să respectaţi cu stricteţe următoarele recomandări: 

 utilizaţi numai benzina specificată (vezi pagina 23); 
 utilizaţi numai benzina proaspată şi curată; 
 pentru a încetini deteriorarea, păstraţi benzina într-un container adecvat; 

în cazul depozitării pe o perioadă mai îndelungată de timp (mai mult de 30 de zile), goliţi 
rezervorul de combustibil şi carburatorul (vezi pagina 52). 
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BENZINA CARE CONŢINE ALCOOL 
 
Daca vă decideţi să utilizaţi benzină cu un anumit conţinut de alcool (gazolina), asiguraţi-vă 
că cifra octanică este cea recomandata de către Honda. Există două tipuri de benzină: una 
conţinând etanol şi cealalta conţinând metanol. Nu utilizaţi gazolina cu conţinut de metanol 
(metil sau alcool de lemn) care nu conţine, în acelasi timp, şi cosolvenţi sau inhibitori de 
coroziune pentru metanol. Nu utilizaţi niciodată gazolina cu un conţinut de metanol mai mare 
de 5%, chiar dacă are cosolvenţi sau inhibitori de coroziune. 
 
NOTĂ: 

 Deteriorarea sistemului de alimentare cu combustibil sau randamentul scăzut al 
motorului, sau probleme în funcţionarea sa, datorate utilizării de benzină cu conţinut 
de alcool, nu sunt acoperite de garanţia producătorului. Honda nu poate accepta 
utilizarea de benzină cu conţinut de metanol, deoarece compatibilitatea cu aceste 
motoare nu este dovedită. 

 Înainte de a cumpara combustibilul de la o staţie necunoscută, mai întâi, determinaţi 
dacă este benzină cu conţinut de alcool sau nu. Dacă are conţinut de alcool, aflaţi 
tipul şi concentraţia. Dacă observaţi ceva anormal la funcţionarea motorului cu 
combustibil cu conţinut de alcool, sau chiar dacă bănuiţi că ar conţine alcool, 
schimbaţi cu benzina pe care o cunoaşteţi, fără conţinut de alcool. 
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Nivelul uleiului în motor 
 
Inspecţie 
Cu freza de zăpadă aşezată pe o suprafaţă plană, scoateţi buşonul, joja şi stergeţi-o bine. 
Introduceţi joja în gâtul de umplere, fără sa o înşurubaţi. Scoateţi apoi joja şi verificaţi nivelul 
uleiului.  
 
Daca nivelul uleiului este scăzut, umpleţi cu ulei recomandat până la semnul de sus de pe 
gâtul de alimentare. Nu umpleţi peste limită. 
 
Schimbaţi uleiul dacă este contaminat excesiv sau decolorat. (Referitor la această 
operaţiune vezi pag 47). 
 
 

 
 
         
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
CANTITATEA RECOMANDATĂ: 0,60 litri 
 

ORIFICIUL DE ALIMENTARE ULEI 

BUŞONUL DE ALIMENTARE / 
JOJĂ 

NIVEL 
MAXIM 

NIVEL 
MAXIM 
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ULEI RECOMANDAT: 
Utilizaţi ulei de motor în patru timpi, care îndeplineşte sau 
depăşeşte condiţiile API, condiţiile SE sau mai noi (sau 
echivalent). Totdeauna verificaţi ca eticheta API de pe 
bidonul de ulei să includă literele SE, ulterioare sau 
echivalente. 
 
SAE 5W-30 este uleiul recomandat pentru utilizare 
generală. 
 
              Temperatura ambiantă 
 
ATENŢIE: 

 Uleiul de motor este un factor major, afectănd performanţele motorului şi durata 
sa de serviciu. Uleiurile non-detergent şi uleiurile pentru motoare în doi timpi nu 
sunt recomandate, din cauza proprietăţilor de lubrifiere neadecvate. 

 Utilizarea motorului cu ulei insuficient poate cauza deteriorarea acestuia. 
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6. PORNIREA MOTORULUI 
 
! AVERTIZARE 
Nu utilizaţi motorul într-un loc închis. Gazele de eşapament conţin monoxid de carbon. 
Expunerea sau inhalarea acestuia poate provoca pierderea cunoştinţei sau decesul. 
 
1. Rotiţi cotactul motorului pe poziţia ON. 
 
(ET,EW,TC)                                  (HT,LW,HW,TCS)                           (ETS,HTS) 
Contact motor                                   Contact motor                            Contact motor 

 
 
2. Rotiţi robinetul de combustibil pe poziţia ON. 
   Asiguraţi-vă că buşonul de golire a carburatorului este bine strâns. 
 

 
 
 
  
 
        

ROBINETUL DE COMBUSTIBIL 

BUŞONUL DE GOLIRE CARBURATOR 
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3. Pe vreme rece sau când motorul este rece, comutaţi butonul de şoc pe poziţia ÎNCHIS. 
 
 
                           (ET,EW)                                            (HT,LW,HW) 
 

 
 
 
 
 
                             
 
 
 
 

(ETS,HTS)                      (TC, TCS) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
[Pornire electrica CA] (TCS) 
4. Conectaţi fişa mamă la cablul de alimentare electrica al cutiei de comutaţie, iar fişa tată la 
terminalul de pământ 120V CA. 
 

 
 
 

BUTON ŞOC 
ÎNCHIS 

BUTON ŞOC ÎNCHIS 

ÎNCHIS BUTON ŞOC LEVIER ŞOC 

CABLU DE ALIMENTARE ELECTRICĂ 
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AVERTIZARE 

 Pentru a reduce posibilitatea apariţiei unor şocuri electrice periculoase, folosiţi 
un cablu de alimentare electrică cu trei conductori, cu o capacitate nominală de, 
cel puţin, 15 A. De asemenea, asiguraţi-vă că acesta este legat la pământ. 

 Nu conectaţi sau deconectaţi cablul cu mâinile ude. 
 Asiguraţi-vă că ţineţi bine priza de cablu atunci când vreţi să deconectaţi cablul 

de alimentare electrica. 
 
5. Apăsaţi butonul de pornire până ce motorul porneşte. 
 
ATENŢIE: 

 Nu operaţi butonul de pornire mai mult de un minut. Dacă motorul nu porneşte, 
eliberaţi butonul şi permiteţi demarorului să se răcească 15 minute înainte de a 
încerca re-pornirea. 

 Pentru a evita daune serioase la motor, nu acţionaţi demarorul atunci când 
motorul este deja în funcţiune. 

 Dupa ce motorul a pornit, deconectaţi cablul de alimentare electrică, mai întâi 
de la ieşirea electrică, apoi de la cutia de comutaţie. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
[NUMAI PENTRU PORNIRE MANUALĂ]. 
6.Trageţi uşor mânerul starterului manual până simţiţi o uşoară rezistenţă, apoi trageţi brusc. 
 
ATENŢIE: 

 Nu lăsaţi mânerul starterului să lovească motorul. Repuneţi uşor mânerul la 
poziţia normala pentru a evita deteriorarea starterului. 

 De asemenea, avarierea starterului se poate produce şi dacă mânerul starterului 
este tras atunci când motorul este în funcţiune. 

 
 

 
 

BUTONUL DE PORNIRE 
 

  MÂNER STARTER MANUAL 
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7. Lăsaţi motorul să se încălzească timp de câteva minute. Dacă şocul  a fost tras în poziţia 
ÎNCHIS, readuceţi-l încet la poziţia DESCHIS pe măsură ce motorul se încălzeşte.  
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
[Pornire electrică în curent continuu]{ETS,HTS} 
1.Rotiţi robinetul de combustibil pe poziţia ON. 
  Asiguraţi-vă că buşonul de golire al carburatorului este bine închis. 
 
                                        
 

 
 

   BUTONUL DE ŞOC                            BUTONUL DE ŞOC                         

   BUTONUL DE ŞOC                             MANETA DE ŞOC 

    ROBINETUL DE COMBUSTIBIL 

          BUŞON DE GOLIRE 
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2.Pe vreme rece şi când motorul este rece, trageţi şocul în poziţia ÎNCHIS. 
 

                                                   
3. Rotiţi contactul motorului pe poziţia ON 
 

 
                                          
 
4. Rotiţi contactul motorului pe poziţia START şi ţineţi-l până când motorul porneşte. 

 
 
 
NOTĂ: 
Daca turaţia demarorului scade în perioada pornirii, înseamnă că trebuie să reîncărcaţi 
bateria. 
 

ŞOC 
 

          ÎNCHIS   
 

         CONTACT MOTOR 

     CONTACT MOTOR 
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5. Rotiţi contactul motorului pe poziţia START şi eliberaţi-l imediat ce motorul a pornit. 
Comutatorul se întoarce singur pe poziţia ON. 
 
ATENŢIE: 
Daca motorul nu porneşte în 5 secunde dupa cuplarea demarorului, aşteptaţi alte 10 
secunde şi reporniţi motorul. 

 
 
6. Lăsaţi motorul să se încălzească mai multe minute. Dacă şocul a fost tras în poziţia 
ÎNCHIS, aduceţi-l în mod gradat la poziţia DESCHIS, pe măsură ce motorul se încălzeşte 

 
                                                
 
        

     CONTACT MOTOR 

     BUTON DE ŞOC 

DESCHIS 
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Modificari ale carburatorului pentru operare la altitudini mari 
 
Pentru altitudini mari, la carburatorul standard amestecul aer-combustibil va fi prea bogat. 
Performanţa va scadea şi va creşte consumul de combustibil. Un amestec foarte bogat va 
încărca şi bujia şi va genera o pornire greoaie. 
Utilizarea la altitudini mari diferă de utilizarea normală, pentru care motorul a fost setat, şi, 
pentru perioade lungi de timp, pot creşte emisiile de noxe în atmosferă. 
 
Performanţa la altitudini mari poate în îmbunătăţită prin modificări specifice aduse 
carburatorului. Dacă utilizaţi freza de zăpadă, în permanenţă, la altitudini de peste 1500 
metri, solicitaţi agentului autorizat Honda să efectueze modificările necesare la carburator. 
Acest motor, cu carburatorul modificat pentru funcţionare la mari altitudini, va corespunde 
tuturor standardelor privind emisiile în atmosfera, pe întreaga sa durată de funcţionare. 
 
Chiar cu modificarea necesară adusă carburatorului, randamentul motorul va scădea, totuşi, 
cu circa 3,5% pentru fiecare 300m de creştere a altitudinii. Efectul altitudinii asupra puterii 
motorului va fi şi mai mare dacă nu se aduc modificări carburatorului. 
 
ATENŢIE: 
Când carburatorul a fost modificat pentru funcţionare la altitudini mari, amestecul 
combustibil – aer va fi prea sărac, pentru funcţionarea la face la altitudini mici. 
Utilizarea la altitudini de sub 1500 metri cu un carburator modificat poate determina 
supraîncălzirea motorului, cu riscul deteriorării acestuia. Pentru utilizarea la altitudini 
joase, solicitaţi agentului autorizat Honda revenirea la setările originale specificate de 
către fabrică. 
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7. FUNCŢIONAREA FREZEI DE ZĂPADĂ 
 
Placa patinei, screperul 
 
Reglaţi poziţiile plăcii patinei şi a screperului 
AVERTIZARE 
Înainte de a regla înălţimea plăcii patinei şi a screperului, asiguraţi-vă că motorul este 
oprit şi îndepărtaţi fişa bujiei de la aceasta. 
 
Placa patinei şi screperul au trei poziţii de reglaj. Alegeţi poziţia în conformitate cu condiţiile 
suprafeţei de lucru, asa cum este detaliat în tabelul de mai jos. 
 
NOTA: Reglaţi înălţimea, în mod egal, la ambele părţi. 
 
Dupa reglarea înălţimii, asiguraţi-vă că aţi strâns bine şuruburile şi piuliţele. 
 

 
 
 

Operaţia  SURUBUL DE 
REGLAJ A 
ÎNĂLŢIMII 

Screper Patina  

Lucru obisnuit MIJLOC Poziţia de 
mijloc 

Poziţia de 
mijloc 

 
Curătire pe 
zapadă dură, 
compactată 

SUS Poziţia de sus Poziţia de sus 

 
Curăţare de 
zăpadă care 
acoperă un 
sol denivelat 

JOS Poziţia de sus Poziţia de jos 

 
  
 
 
 
 

ŞURUBUL DE REGLAJ A ÎNĂLŢIMII 
(Numai tipurile cu şenile) 

 

SCREPER        PLACA PATINEI 
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Patina 
 
Reglaţi patina pentru astfel încât carcasa frezei să fie, faţă de sol, în poziţia cea mai potrivită 
condiţiilor în care lucraţi la îndepărtarea zăpezii. 
 
AVERTIZARE 
Pentru a preveni pornirea accidentală, rotiţi comutatorul motorului pe poziţia OFF şi 
deconectaţi fişa bujiei de la aceasta. 
 
1. Puneţi freza de zăpadă pe o suprafaţă dreaptă şi reglaţi şuruburile de reglaj a înălţimii pe 
poziţia de mijloc. (Numai pentru tipurile cu şenile)   
 
2. Slăbiţi şuruburile şi reglaţi înălţimea patinei şi screperului în conformitate cu condiţiile de 
suprafaţă a drumului. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pentru utilizarea pe suprafeţe denivelate, coborâţi patina până jos pentru a obţine o distanţă 
maximă a screperului faţă de sol. 
 
Distanţa pre-setată în fabrică: 
La screper: 3.0 – 7.0 mm 
La freză: 8.0-12.0 mm 
 
NOTĂ: 

 Reglaţi patina în mod egal, la ambele capete. 
 Asiguraţi-vă că aţi strâns bine şuruburile patinei şi screperului după efectuarea 

reglajelor. 
 
ATENŢIE: 
Nu utilizaţi freza de zăpadă pe suprafeţe aspre sau denivelate, dar cu distanţa frezei 
faţă de pamânt reglată pentru suprafete drepte sau zapadă bătătorită. 
Aceasta poate determina defectarea gravă a mecanismului de aruncare a zăpezii. 
 
 

ŞURUBURI 

 FREZĂ

SCREPER 
PATINĂ 
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Funcţionarea 
 
AVERTIZARE 
Înainte de a pune în funcţiune acest echipament, trebuie să citiţi cu atenţie şi să 
intelegeti INSTRUCŢIUNILE DE SIGURANŢĂ de la pagina 3 până la pagina 7. 
 
1. Porniti motorul , în conformitate cu procedurile descrise la pagina 28. 
2. Mutaţi maneta de acceleraţie pe poziţia REPEDE (FAST), pentru funcţionare normală. 
 
{HT,HTS,HW,TC,TCS}                                                                                     
{ET,ETS,EW,LW} 
 

 
                                
 
3.Mutaţi maneta schimbatoare de viteze pe viteza de deplasare dorită. 
 

 
                                     
 
 
 
 
 
 
 
 
ATENŢIE: 

 Asiguraţi-vă că aţi deconectat ambreiajul înainte de a schimba viteza. 
 Asiguraţi-vă că aţi pus maneta schimbătorului de viteze în poziţia indicată 
 Nu schimbaţi poziţia manetei schimbătorului de viteze cât timp freza de zăpadă 

este în miscare. 
 
NOTA: Viteza mică (treapta1) este recomandată pentru îndepărtarea zăpezii dure sau 
bătătorite. 
 
 
 

MANETA DE ACCELERAŢIE 

REPEDE        Î NCET 
REPEDE      ÎNCET 

SCHIMBĂTOR 

VITEZĂ MICĂ 

NEUTRU 

VITEZĂ MARE 

NEUTRU 

MARŞARIER 
 



 39

 
 
 
{Viteza de deplasare cu maneta de acceleratie în poziţia “repede”}. 
 

Poziţia manetei 
schimbătorului de viteze 

Tip cu roţi Tip cu roţi 
HW EW,LW 

1 0,37m m/s 0,30 m/s 
2 0,84 m/s 0,72 m/s 
R 0,82 m/s 0,72 m/s 

 
Poziţia manetei 
schimbătorului de 
viteze 

Tip cu şenile Tip cu şenile Tip cu şenile 

HT,HTS ET,ETS TC,TCS 

1 0,37 m/s 0,34 m/s 0,19 m/s 
2 0,88 m/s 0,85 m/s 0,47 m/s 
R 0,85 m/s 0,85 m/s 0,47 m/s 

 
Viteza este exprimată în metri/secundă. 
 
4. Reglaţi gura de evacuare a zăpezii în conformitate cu unghiul de descărcare şi distanţa 
necesare. 

 
 
                                      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5. Masina se va deplasa şi va evacua zapada în acelaşi timp, atunci când strângeţi maneta 
de ambreiaj a frezei. 

 
                                             
 
 

MANETĂ AMBREIAJ FREZĂ 

GHIDAJ DE EVACUARE 

Sus şi 
departe 

Jos şi 
aproape 

Dreapta 

Stânga 
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6. Pentru a vă deplasa dintr-un loc în altul, sau pentru a schimba direcţia, folosiţi numai 
maneta de ambreiaj a motorului. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7. Pentru a acţiona ambreiajul frezei, mai întâi, puneţi maneta schimbătorului pe NEUTRU, 
apoi strângeţi maneta de ambreiaj a frezei. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
8. Eliberaţi maneta ambreiajului frezei pentru a opri curăţarea zăpezii sau deplasarea 
maşinii. 

 
 
 
 
 
 
 
 

MANETA AMBREIAJ MOTOR 

NEUTRU NEUTRU 

NEUTRU 

NEUTRU 
MANETA 

SCHIMBĂTORULUI
 

MANETA DE AMBREIAJ 
A FREZEI 
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Indepărtarea zăpezii 
 
Pentru a obţine cele mai bune rezultate, curaţaţi zăpada înainte ca aceasta să se topească, 
să reîngheţe şi să se întărească. Nu reduceţi turaţia motorului pe timpul când acesta aruncă 
zăpada. Restectaţi următoarele sfaturi dacă vreţi să curăţaţi zăpadă întărită sau un strat gros 
de zăpadă.  

 Curăţaţi pe o lăţime mică 
Curăţaţi zăpada în viteza întâi şi pe o lăţime mică de potecă, folosind numai o parte 
dîn mecanismul de aruncare a zăpezii, atunci când zapada este adâncă sau întărită. 

 
 Curaţare intermitentă 

Urmaţi paşii de mai jos, atunci când maşina ajunge la zăpadă mare (înaltă) sau dură. 
1.  Mutaţi maneta de ambreiaj a frezei pe poziţia STOP. 
2.  Mutaţi maneta schimbătorului pe poziţia NEUTRU. 
3.  Strângeţi maneta de ambreiaj a frezei pentru a permite numai rotaţia frezei. 
4.  Eliberaţi maneta de ambreiaj a frezei pe poziţia STOP când turaţia motorul creşte.  
5. Mutaţi maneta schimbătorului de viteze pe poziţia dorită, apoi strângeţi maneta de 
ambreiaj a frezei. 
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 Curăţarea zăpezii cu mişcări înainte şi înapoi 
Dacă zăpada este atât de dură încât freza de zăpada are tendinţa de a se ridica pe 
ea, efectuaţi mişcări înainte şi înapoi pentru a obtine o îndepărtare graduală a zăpezii. 

 
 
 

 Curăţarea zăpezii în trepte 
Dacă înălţimea zăpezii este mai mare decât înălţimea mecanismului de aruncare a ei, 
îndepărtaţi-o prin mai multe treceri, aşa cum se vede în imagine. 
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AVERTIZARE 

 Reglaţi gura de descărcare a zăpezii pentru a evita lovirea operatorului, 
trecătorilor, ferestrelor sau altor obiecte. Staţi departe de gura de aruncare a 
zăpezii în timp ce motorul este în funcţiune. 

 Dacă gura de descărcare se înfundă, opriţi motorul şi, cu ajutorul barei care 
este fixată pe maşină, sau cu un băţ din lemn, desfundaţi-o. 
Nu introduceţi mâna în gura de descărcare a zăpezii atunci când maşina este în 
funcţiune; pot rezulta răni grave. 

 Pentru a vă muta dintr-un loc în altul, sau pentru a schimba direcţia, folosiţi 
maneta de ambreiaj a motorului. Prin folosirea manetei de ambreiaj a frezei, se 
va roti mecanismul de aruncare a zăpezii, putându-se produce defecţiuni ale 
maşinii sau rănirea de persoane. 

 
ATENŢIE: 

 Niciodată să nu mutaţi maneta schimbătorului atunci când freza de zăpadă este 
în mişcare. 
Asiguraţi-vă că aţi decuplat ambreiajul motorului sau ambreiajul frezei înainte 
de a schimba vitezele. 

 Asiguraţi-vă că aţi introdus maneta schimbătorului în locaşul corespunzător. 
Nu o lăsaţi între locaşuri. 
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8. OPRIREA MOTORULUI 
 

 În caz de urgenţă: 
Mutaţi comutatorul motorului pe poziţia OFF. 

 
                                 {ET,EW,TC}                                                     {HT,LW,HW,TCS} 
 

 
 

 
 

 În cazul utilizării normale pentru oprirea motorului procedaţi astfel: 
(1) Eliberaţi maneta de ambreiaj a frezei; 
(2) Mutaţi maneta de ambreiaj a motorului pe poziţia NEUTRAL; 
(3) Mutaţi maneta de acceleraţie pe poziţia ÎNCET (SLOW); 
(4) Mutaţi contactul motor pe poziţia STOP şi scoateţi cheia. 
(5) Rotiţi robinetul de combustibil pe poziţia OFF. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONTACT MOTOR CONTACT MOTOR 

CONTACT MOTOR 
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9. ÎNTREŢINEREA 
 
O inspecţie periodică şi întreţinerea vă vor ajuta să prelungiţi durata de exploatare a frezei de 
zăpadă, păstrând-o în cele mai bune condiţii de funcţionare. 
Inspectaţi maşina şi efectuaţi operaţiile de service în conformitate cu cele descrise în tabelul 
de la pagina următoare. 
 
AVERTIZARE 

 Opriţi motorul înainte de efectuarea inspecţiilor sau lucrărilor de întreţinere, 
deconectaţi fişa bujiei de la aceasta, astfel încât motorul să nu poată reporni 
accidental. 

 Dacă motorul trebuie să funcţioneze, asiguraţi-vă că zona de lucru pentru 
inspecţie şi întreţinere este bine ventilată. Gazele evacuate conţin monoxid de 
carbon; expunerea la aceste gaze poate determina pierderea cunoştinţei sau 
chiar decesul. 

 
ATENŢIE: 

 Pentru a evita rasturnarea sa, plasaţi freza de zăpadă pe o suprafaţă dreaptă 
înainte de a începe lucrările de inspecţie şi întreţinere. 

 Folosiţi numai piese de schimb originale Honda sau echivalentul lor aprobat. 
Piesele de schimb care nu sunt de o calitate echivalentă şi atestată pot 
determina deteriorarea frezei de zăpadă. 
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Plan de întreţinere 
 

PERIOADA DE 
SERVICE NORMAL 

La fiecare 
utilizare 

Prima lună 
sau 20 ore 

Anual 
Înainte de 
operare 

Anual 
Înainte de 
depozitare 

La 5 ani 

Ulei motor-nivel O     
Ulei motor-schimb  O O (1)   
Ulei transmisie   O (2)   
Baterie-verif. O     
Baterie-încărcare   O (1) (2) O (1) (2)  
Bujie-verif.   O (1)   
Bujie-schimb     O (250 ore) 
Freza-patine şi 
screper 

O  O (1)   

Şenile   O (1)   
Roţi   O   
Şuruburi freză şi 
aruncător 

  O   

Şuruburi, piuliţe      
Pahar decantor 
carburator 

   O  

Rezervor şi carburator    O  
Ulei anti-coroziune    O  
Cablu ambreiaj motor   O (1) (2)   
Cablu ambreiaj freza   O (1) (2)   
Cablu acceleraţie   O (1) (2)   
Turaţie ralanti   O (2)   
Joc supape   O (2)   
Camera ardere La fiecare 

250 ore 
“ “ “ “ 

Filtru şi rezervor     O (2) 
Conducte combustibil La fiecare 

2 ani 
“ “ “ “ 

  
(1) Aceste piese pot avea nevoie de o inspecţie cu o frecvenţă mai mare şi înlocuire dacă 

funcţionarea s-a facut în condiţii grele. 
(2) Aceste articole ar trebui verificate de un agent de service autorizat, în afara de situaţia 

în care aveţi sculele necesare şi tehnicieni specializaţi. Consultaţi manualul Honda 
pentru a vedea procedurile de service. 

(3) Pentru utilizări comerciale, notaţi într-un registru-jurnal orele de funcţionare         
pentru a determina intervalele lucrărilor de întreţinere.  
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Scule 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

CHEIE BUJII 

PÂRGHIE CHEIE 
 

CHEIE 10X12MM 

CHEIE 10X14MM 

TRUSĂ DE SCULE 

SET ŞURUBURI FREZA 

DOUA ŞURUBURI 6 X 35 MM 
DOUA PIULIŢE 6 MM 
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Schimbul uleiului de motor 
 
Daca uleiul de motor este murdar, uzura motorului se va produce mai repede. Schimbaţi 
uleiul la intervalele desemnate. Verificaţi nivelul uleiului. 
 
INTERVALE SCHIMB ULEI: în fiecare an, înainte de operare. 
ULEI RECOMANDAT: SAE 5W-30 
CANTITATE : 0,60 LITRI. 
 
 
Cum schimbaţi uleiul: 
 
1. Puneţi freza de zăpadă pe o suprafaţă dreaptă. Îndepărtaţi buşonul de umplere şi buşonul 
de golire. 
Goliţi uleiul atunci când motorul este cald pentru asigurarea unei goliri rapide şi complete. 
 
2. Remontaţi buşonul de golire şi strângeţi bine. 
 

 
 
ATENŢIE: 
Dacă scurgeţi uleiul imediat după oprirea motorului, temperatura acestuia este ridicată 
şi poate produce arsuri. 
 
3. Umpleţi cu ulei nou până la limita superioară, indicată pe buşonul de umplere/jojă. (La 
verificarea nivelului de ulei, nu rotiţi joja) (vezi pagina 26). 
 
4. După înlocuirea uleiului, asiguraţi-vă că aţi pus bine la loc joja cu buşonul său. 
 
Spălaţi-vă pe mâini cu săpun şi apă după ce aţi umblat cu uleiul uzat. 
 

 
 
 

ŞURUB DE GOLIRE BUŞON DE UMPLERE 
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NOTĂ: 
Vă rugăm să aruncaţi uleiul uzat astfel încât să respectaţi reglementările în domeniul 
protecţiei mediului înconjurător. Vă sugerăm să-l duceţi într-un container sigilat 
corespunzător, la staţia locală de reciclare. Nu-l aruncaţi la gunoi sau pe sol. 
 
Bujia-curăţare şi reglaj 
 
Bujia trebuie curăţată periodic şi reglată pentru a asigura o aprindere corespunzătoare. 
 
INTERVALUL LA CARE BUJIA TREBUIE CURĂŢATĂ: 
În  fiecare an, înainte de operare. 
 
PROCEDURA DE CURĂŢARE: 
 
AVERTIZARE 
Daca motorul a fost în funcţiune, şi imediat după oprire doriţi schimbarea bujiei, aveţi 
grija că aceasta este fierbinte şi nu trebuie să o atingeţi cu mâna goală. 
Pentru a asigura o bună funcţionare a motorului, bujia trebuie să aibă distanţa 
corespunzătoare şi să nu aibă depuneri de calamină. 
 
1. Desfaceţi fişa bujiei. 
2. Curăţaţi murdaria din locul de montaj. 
3. Cu cheia de bujii, demontaţi bujia. 
4. Verificaţi bujia. Înlocuiţi-o dacă electrozii sunt uzaţi sau dacă izolatorul este crăpat sau 
spart. Dacă se poate refolosi, curăţaţi electrozii şi izolatorul cu o perie de sârmă. 
 
 

 
 
                                               
 
 
 
 
 
 
 

CHEIE DE BUJII 
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5. Măsuraţi distanţa între electrozi cu o leră. 
   Corectaţi dacă este necesar prin îndoirea cu atenţie a electrodului lateral.    
   Distanţa trebuie să fie : 
   0,70 – 0,80 mm 
 
   Bujii recomandate: BPR5ES (NGK) 
                                  W16EPR-U (DENSO) 
 

 
 
6. Asiguraţi-vă că şaiba de etanşare este în bună stare, înşurubaţi bujia cu mâna pentru a nu 
deteriora filetul. 
7. După ce bujia a fost introdusă, strângeţi cu cheia până la comprimarea şaibei de etanşare. 
 
NOTĂ: 
Daca montaţi o bujie nouă, strângeţi încă o jumatate de tură pentru comprimarea şaibei de 
etanşare. Dacă remontaţi bujia veche, rotiţi numai o optime de tură, până la maximum un 
sfert de tură. 
 
 
 
ATENŢIE: 

 Folosiţi numai bujiile recomandate sau echivalente. Bujiile care au o altă gamă 
de temperatură pot genera deteriorarea motorului. 

 Bujiile trebuie bine strânse. O strângere neconformă poate determina încălzirea 
lor şi deteriorarea motorului. 

 
 
 

  ELECTROD LATERAL 

   DISTANŢA 

   ŞAIBĂ DE ETANŞARE 
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Reglajul şenilelor (numai la tipurile cu şenile) 
 
INTERVALUL DE REGLAJ: în fiecare an înainte de operare. 
 
Asiguraţi-vă ca şenilele sunt curate şi uscate, înainte de reglaj. Şenilele nu pot fi reglate 
corect dacă sunt înfundate cu zăpadă sau resturi materiale, sau acoperite cu gheaţă. 
 
Cu freza de zăpadă aflată pe şenilele sale, verificaţi săgeata prin apasare la mijlocul lor, între 
roţi, cu o forţă de 15 kgf. 
 
Dacă sunt corect reglate, săgeata şenilelor ar trebui să fie: 25,0 – 30,0 mm 
 

 
Procedura de reglare: 
 
1. Slăbiţi şuruburile şi piuliţele de blocare din partea dreaptă şi din partea stângă de pe axa 
spate, şi rotiţi piuliţele de reglaj pentru a corecta tensiunea ambelor şenile. 
2. Dupa reglare, strângeţi piuliţele de blocare. 

 
 
 
Anvelope (numai tipurile cu roti) 
 
ATENŢIE: 
Dacă sunt umflate prea tare anvelopele se pot uza prematur. Umflaţi anvelopele la 
presiunea recomandată de producător. 
Verificaţi presiunea anvelopelor cu un manometru. 
Presiunea: 80 – 100 kPa (0,8-1,0 kgf/cm2). 

 
 

   PIULITA DE REGLAJ 
 

   SURUB DE TENSIUNE 
 

   PIULITA DE BLOCARE 
 

   Scade tensiunea
Creşte tensiunea
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Verificarea frezei, aruncătorului, şuruburilor şi piuliţelor 
 
Verificaţi următoarele puncte, pentru a fi siguri de folosirea corespunzătoare, în fiecare an, 
înainte de a începe exploatarea maşinii. 

 Piuliţele, bolţurile şi şuruburile: Verificaţi să fie bine strânse. 
 Componente aruncătoare de zapadă: Verificaţi dacă freza şi sistemul de aruncare a 

zăpezii sunt în bună stare. 
 Daca apar probleme, chemaţi agentul autorizat Honda. 

 

 
 
 
 

       ARUNCĂTOR 
 
 

FREZĂ 
 
 

  ŞURUB DE REGLAJ A 
ÎNĂLŢIMII GHIDONULUI 
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 Siguranţa  (ETS,HTS) 
 
În cazul în care se arde siguranţa, înlocuiţi-o cu o altă siguranţă de aceeaşi valoare, dar 
numai dupa ce aţi aflat cauza arderii. Dacă siguranţa se înlocuieşte fără a remedia cauza 
pentru care s-a ars, noua siguranţă s-ar putea arde la rândul ei. 
 
ATENŢIE:  
Niciodată să nu înlocuiţi siguranţa arsă cu altceva în afară de o siguranţă nouă, de 
aceeaşi capacitate. Folosirea unui obiect cum ar fi un fir metalic sau o folie de 
aluminiu poate determina aprinderea firelor din circuit în altă parte a maşinii. 
 
Înlocuirea siguranţei 
 
1. Îndepărtaţi capacul bateriei. 
2. Înlocuiţi siguranţa aşa cum este arătat în ilustraţie. 
 

 
 
                                                         
Service-ul bateriei (ETS,HTS) 
 
Re-încărcaţi bateria la fiecare 6 luni, în cazul în care aceasta va fi depozitată pe o perioadă 
mai mare de timp, după sezonul de iarnă. Verificaţi bateria şi re-încărcaţi-o, dacă este cazul, 
înainte de a pune freza de zăpadă în funcţiune, dacă aceasta nu a funcţionat o perioadă mai 
lungă de timp. 
Pentru încărcătorul cel mai potrivit, consultaţi agentul autorizat Honda. 
 

 
 

   CAPAC BATERIE 
 

   SIGURANŢĂ (5A) 
 

    BATERIE 
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10.DEPOZITAREA 
 
Înainte de depozitarea frezei de zăpadă pentru o perioadă mai mare de timp: 
 
1. Asiguraţi-vă că spaţiul de depozitare nu are o umiditate excesivă sau nu este murdar. 
2. Goliţi rezervorul de combustibil. 
 
AVERTIZARE 

 Benzina este extrem de inflamabilă şi, în anumite condiţii, explozivă. Nu fumaţi 
şi nu umblaţi cu foc sau scântei. 

 Nu goliţi rezervorul de combustibil atunci când ţeava de eşapament este 
fierbinte. 

 
a. Rotiţi robinetul de combustibil pe poziţia ON. 
b. Slăbiţi şurubul de golire a carburatorului şi goliţi-l de benzină într-un container potrivit. 
Dupa golire, re-strângeţi bine şurubul de golire şi rotiţi robinetul pe poziţia OFF. 
 

 
 
3. Curăţaţi paharul de decantare combustibil. 
a. Rotiţi robinetul de combustibil pe poziţia OFF, scoateţi paharul şi curţăaţi-l. 
b. Re-instalaţi paharul şi O-ringul de etanşare şi strângeţi bine. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

    ROBINET DE COMBUSTIBIL 
 ŞURUB DE GOLIRE 

 

PAHARUL DE DECANTARE 
COMBUSTIBIL

 

O-ring 
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4. Demontaţi bujia şi turnaţi trei linguri de ulei curat în cilindrul motorului. Trageţi funia de 
start uşor, de trei ori,  pentru a distribui uniform uleiul. 
Re-montaţi bujia. 
 

 
 
 
 
5. Trageţi de mânerul starterului manual până ce simţiţi o rezistenţă. Aceasta operaţiune 
închide ambele supape şi protejeaza motorul împotriva coroziunii interne  

 
                                                                  
 
 
 
 
 
 
 

MÂNER STARTER 
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Puneţi ulei pe următoarele piese, pentru ungere şi prevenirea ruginirii. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

BUTON DE ŞOC ŞI PIVOT 
MANETA AMBREIAJ FREZA 

 

ŞURUB REGLAJ ARUNCĂTOR 
 

ŞURUB  SUPRAFAŢĂ DE 
ALUNECARE 

A ARUNCĂTORULUI 
 

MANETA AMBREIAJ FREZĂ ŞI 
ARC 
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11. REMEDIEREA DEFECTELOR 
 
Dacă motorul nu porneşte: 
 
1. Aveţi destul combustibil? 
2. Robinetul de combustibil este pe poziţia ON? 
3. Benzina ajunge în carburator? 
   Pentru a verifica, slăbiţi şurubul de golire cu robinetul de combustibil pe ON. Benzina ar 
trebui să curgă. 
 
AVERTIZARE 
Benzina este extrem de inflamabilă, iar vaporii de benzina pot exploda. 
Dacă se varsă combustibil, asiguraţi-vă că zona este bine uscată înainte de a porni 
motorul. Combustibilul vărsat sau vaporii de benzină se pot aprinde. 
 
4. Contactul motorului este pe ON? 
5. Verificaţi bujia să nu fie murdară sau umedă şi să aibă distanţa corespunzătoare între 
electrozi. 
   a) curăţaţi bujia. 
   b) re-montaţi bujia, dacă este refolosită, sau înlocuiţi cu o bujie nouă. 
6. dacă motorul tot nu porneşte, duceţi freza de zăpadă la un service autorizat Honda. 
 
Dacă freza sau aruncătorul nu lucrează: 
Verificaţi şuruburile de blocare şi înlocuiţi-le dacă sunt uzate sau rupte. 
Asiguraţi şuruburile de blocare cu piuliţe de 6 mm. 
Şuruburi de schimb sunt livrate împreună cu freza de zăpadă (nu folosiţi alte şuruburi decât 
cele livrate de dealerul autorizat Honda). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

MÂNER CHEIE 

             PIULIŢĂ 

ŞURUB DE 
BLOCARE 
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12. SPECIFICAŢII 
 

Model HS622 
Cod produse de putere SZAL 

        
Motor 
 

Model Honda GX160 
Putere netă motor (în conformitate cu 
SAE J1349*) 

3,6 kW/4000 rot/min. 

Capacitate cilindrică 163 cm3 
Diam.int. cilindru x Cursa piston 68x45 mm 
Metoda de pornire  Starter manual, Stater manual sau 

Pornire electrică 
Sistem de aprindere Magnetou tranzistorizat 
Capacitate ulei 0,60 litri 
Capacitate rezervor combustibil 3,5 litri 
Bujie BPR5ES(NGK)    W16EPR-U(DENSO) 

 
*  Puterea motorului indicată în tabel este puterea netă măsurată de producător, în        
conformitate cu SAE J1349 la turaţia de 3600 rot/min. La producţia de serie, aceasta putere 
poate diferi în limite admisibile, de la motor la motor. 
Puterea efectivă la ieşire pentru motorul montat pe maşină va depinde de mai mulţi factori, 
incluzând turaţia motorului la utilizarea frezei, condiţiile de mediu, întreţinerea şi altele. 
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Şasiu 
 
                              Tip 
Articol 

Cu şenile Cu roţi 
TC   TCS ET, EH ETS, HTS         EW,LW,HW 

Lungime totală* 1460 mm 1500 mm           1400 mm 
Latime totala 550 mm 
Inaltime totala 1125 mm            1110 mm 
Greutate (masa utilajului 
fără lichide ) * 

66 kg 70 kg 68 kg 77 kg              67 kg 

Lăţimea de curăţare a 
zăpezii  

550 mm 

Înălţimea de curăţare a 
zăpezii 

420mm 500 mm 

Distanţa de aruncare a 
zăpezii (diferă în funcţie 
de starea zăpezii) 

                               Înainte: max. 13 m 
Lateral stânga: max. 14 m 
Lateral dreapta: max 14 m 

Capacitate de curăţare    35 tone/oră 37 tone/oră              32 tone/oră 
Timp de folosire continuă                 3 ore 
 

* lungimea totală şi greutatea sunt diferite, fiind în funcţie de tipul maşinii 
 
Zgomot şi vibraţii 
 
Nivel sunet măsurat (LpA)  
Testat conf. EN31201 şi 
EN31204 

 
 

80 dB 

Nivel sunet garantat 
(LWA) 
Testat conf. 2000/14/EC 

 
 

100 dB 

Nivel vibraţii 
Testat conf. EN1033 

 9,5 m/s2 

 
 
Reglaje 

 
Articol Specificaţie Întreţinere 
Distanţa între electrozi 0,70-0,80 mm Vezi pag.48 
Joc supape Admisie: 0,15±0,02mm 

Evacuare: 0,20±0,02mm 
Consultati agentul 
autorizat Honda 

Alte specificaţii 
 

Nu sunt necesare alte reglaje 
 

           
Specificaţiile pot fi schimbate fără nici o notificare. 
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ADRESELE PRINCIPALILOR DISTRIBUITORI Honda 
 
Pentru informaţii suplimentare, vă rugăm sa contactaţi Centrul de Informaţii Clienţi Honda, la 
următoarele adrese sau numere de telefon: 
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Calea Griviţei, Nr. 355-357, Sector 6 
Bucureşti , CP 010717 

Tel: +40 21 224 04 10 

Fax: +40 21 224 04 20 

http://www.honda.ro 
office@honda.ro 
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1*: vezi pagina cu specificaţii tehnice 
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